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E ley lewru Elisabet jeegoɓurdu nduu, Laamɗo neli 
malaa'ika Jibiriilu e ngeenndi mbiyeteendi Nasaraatu ley 
leydi Galili, faade e surba mo taanii Daawuuda 
biyeteeɗo Yuusufu sabbi. Surba oo ana wiyee 
Mariyama.



Nii malaa'ika oo wii mo: —Mariyama 
pati hul! Sabi a heɓii moƴƴere iwnde 
e Laamɗo, a reedan, ndimaa ɓiɗɗo 
gorko, inndiraa ɗum Iisaa. Oon 
ɓiɗɗo laatoto tedduɗo, o 
noddirte Ɓii Laamɗo Toowɗo. 
Laamɗo Joomiraaɗo hokkan 
mo laamu maamiiko Daawuuda.
O laamoto iwdi Yaakuuba, laamu 
makko timmataa abada. 



Mariyama wii malaa'ika oo: —Hono 
ɗum laatortoo, mi anndaa gorko? 
Malaa'ika oo jaabii mo, wii: —Ruuhu 
Ceniiɗo jippoto e maa, baawɗe 
Laamɗo Toowɗo oo kuurete no 
ɗowdi nii. Saabe ɗum, 
ɓiɗɗo mo ndimataa oo 
noddirte Ceniiɗo, 
noddirte Ɓii 
Laamɗo.



E ley ɗeen ɲalaaɗe, Mariyama immii law yehi 
ngeenndi Yahuudiya ngootiri ngonndi dow 
baamle kaaƴe. O naati galle Jakariyaa, o 
jowti Elisabet. Nde 
Elisabet nannoo 
jowtaango makko ndee, 
ɓiɗɗo gonɗo e reedu 
mum oo dillinii, 
Elisabet hebbinaa 
Ruuhu Ceniiɗo,
ilinii, wii: —A 
barkinaaɗo hakkunde 
rewɓe, ɓiɗɗo mo 
caaw-ɗaa oo duu yo 

barkinaaɗo.



No Iisaa Almasiihu finiri annii: Mariyama inniiko oo yo 
cabbaaɗo Yuusufu, kaa fade 
makko suddeede, Ruuhu 
Ceniiɗo waɗi mo cowiiɗo.
Yuusufu cabbuɗo mo oo yo 
neɗɗo pooccitiiɗo, ana 
waɲi hersa makko, 
miili yaltude e 
cabbugal ngal e 
cuucuukka.



Nde o miili ɗum ndee, malaa'ika Joomiraaɗo wari e 
makko ley koyɗol, wii mo: —Aan Yuusufu, taanii 
Daawuuda, pati hul ɓamde Mariyama, sabi 
ɓinngel o saawi ngel e Ruuhu Ceniiɗo iwi.
O riman ɓiɗɗo gorko, inndiraa mo Iisaa. 
Sabi oon hisinan yimɓe mum e 
luutti mum'en ɗii. 



Nde Yuusufu fini ndee, waɗiri no malaa'ika Joomiraaɗo 
oo wiirunoo ɗum nii. O ɓami Mariyama,
kaa o reentaali e mum faa ɓeyni ɓiɗɗo 
gorko. Yuusufu inndiri oon Iisaa.



E ley ɗeen balɗe, Ogusta kaananke mawɗo oo, yamiri 
limgal waɗee e ley laamu Roma fuu. Yimɓe fuu njehi 
winndoyaade, gooto fuu 
e ngeenndi mum'en.



Yuusufu duu immii Nasaraatu ley leydi Galili, faa yaha 
ngeenndi Daawuuda mbiyeteendi Baytilaama ley leydi 
Yahuudiya, sabi e leɲol 
Daawuuda jaati mo iwata.
O yehi ton 
winndoyaade, 

kanko e Mariyama cabbaaɗo makko, cowiiɗo.



E ley gonal maɓɓe ton, 
wakkati ɓeynugol 
Mariyama yottii, . . .



. . . o dikkii hammadi makko, o saawi ɗum e licce, o lelni 
ɗum ley akalaawal, sabi ɓe keƴaali e jippunde ndee. 



Durooɓe ana mbaalannoo haybude sewre mum'en baali 
e seraaji ɗii. Malaa'ika Joomiraaɗo ɓanngani ɓe, 
teddeengal Joomiraaɗo filii ɓe hono 
                      no fooyre nii. Kulol 
                                         manngol 
                                         nanngi ɓe.



Nii malaa'ika oo wii ɓe: —Pati kulee! Sabi mi garɗo 
haalande on Kabaaru Lobbo gaddanoowo leɲol 
ngol fuu seyo manngo. 



Hannde on ndimanaama kisinoowo ley ngeenndi 
Daawuuda ndii, kanko woni Almasiihu, kanko woni 
Joomiraaɗo oo.



Finnde majjum annii: on tawan cukalel keccel ana 
saawaa e licce, ana lelnaa ley akalaawal. 



Ɗon e ɗon, higgere malaa'ika'en iwi dow kammu, 
tawti malaa'ika arano oo, naati e yettude 
Laamɗo, ana mbiya: —Teddeengal 
                woodanii Laamɗo Toowɗo! 



Jam woodanii yimɓe dow leydi, yimɓe 
horsuɓe e makko ɓee. 



Nde malaa'ika'en ɓee ceerti e maɓɓe 
ndee, ŋabbiti kammu. Durooɓe ɓee ndarii 
ana mbiyondira: —Njehen Baytilaama, 
ƴeewen ko waɗi, ko Joomiraaɗo anndini 
                      en koo. 



Ɓe keɲii, ɓe njehi, ɓe tawi ton Mariyama e 
Yuusufu e cukalel keccel ngel engel lelnaa 
ley akalaawal. Nde ɓe njiinoo ngel ndee, 
ɓe kaalti ko malaa'ika oo haalnoo e 
                         maggel koo.



Iisaa fini Baytilaama 
ley leydi Yahuudiya 
e jamaanu laamu 
Hirudus. Jom'en 
annde iwrii 
funnaange, 

ngari Urusaliima.
Nde ɓe ngari ndee, ɓe mbii: 
—Hoto kaananke Yahuudiyankooɓe 
dimaaɗo jooni oo woni? Min njii 
hoodere makko ɓanngii funnaange, 
min ngarii sujidande mo. 



E ley ɗum, Hirudus noddi 
jom'en annde ɓee e 
cuucuukka, lamndii ɓe 
wakkati mo hoodere ndee 
ɓanngi oo. Ɓeen pammini 
mo. Caggal mum, o neli ɓe 
Baytilaama, o wii ɓe: 
—Njehee, kumpitoyo-ɗon 
kabaaru cukalel ngel faa 
taƴoron. So on njii ngel, 
kumpitee kam yalla 
miɗo yaha miin 
duu, mi 
sujidanoya 
ngel. 



Nde ɓe nani ko kaananke oo haali koo ndee, ɓe mbitti. 
Non ɓe coynii hoodere nde ɓe njiinoo funnaange ndee. 
                      Ko ɓe njii nde koo, ɓe ceyii seyo 
                      manngo sanne. Nde ardii ɓe 
                      yaade. Nde nde yottii ɗo 
                      cukalel ngel woni ɗoo ndee, 
                                          nde darii.



Ɓe naati ley galle oo, ɓe njii cukalel ngel e inna mum 
Mariyama. Ɓe korfii, ɓe cujidani ngel, ɓe kumti gineeji 
              maɓɓe, ɓe teddiniri ngel kaŋŋe e gowe 
                     e ɗacce uurooje biyeteeɗe miiri.
                     Caggal ɗum, Laamɗo daalii ɓe 
                     ley koyɗol pati ɓe mbirfitoo to 
                                      Hirudus, ɓe kootiri 
                                      leydi maɓɓe laawol 
                                      gonngol. 



Nde ɓe mbitti ndee, malaa'ika 
Joomiraaɗo wari e Yuusufu 
ley koyɗol, wii ɗum: —Imma, 
ɓam cukalel ngel e inna 
mum, dogu njahaa 
Misira, keddo-ɗaa ton 
faa nde mbii-maa-mi 
ngartaa. Sabi Hirudus 
waran tewtude cukalel 

ngel faa wara ɗum. 



Yuusufu immii jemma, naɓi 
cukalel ngel e inna maggel 
Misira. O heddii ton faa 
Hirudus maayi, yalla haala 
ka Laamɗo yottinirnoo 
annabaajo oo kaa ana 
tabita nde oon wii: «Mi 
noddii ɓiyam 
gonɗo Misira.» 



Nde Hirudus faami jom'en 
annde ɓee njammbike ɗum 
ndee, mettaa sanne. O yamiri 
sukaaɓe worɓe Baytilaama e 
ɗakkol mum fuu mbaree, gila 
keccoy faa heɓuɓe duuɓi ɗiɗi. O 
waɗi ɗum hakke ɲalaaɗe ɗe jom‘
                en annde 
                  ɓee 
                   ndokki 
                   mo 

                                                   taƴoral mum ɗee.



Caggal maayde Hirudus, 
malaa'ika Joomiraaɗo wari e 
Yuusufu to Misira too ley 
koyɗol, wii ɗum: —Imma, 
wirfintin cukalel ngel e inna 
         mum leydi Israa'iila, 
         sabi yiɗunooɓe warde 
         suka oo ɓee maayii. 



Kaa o nanii Arikilawus loomtiima baam mum Hirudus 
laatike kaananke 
Yahuudiya, o huli yaade 
ton. Ley ɗum, Laamɗo 
jeertini mo ley 
koyɗol, 

o yehi 
leydi Galili, o hoɗoyi 
ngeenndi mbiyeteendi Nasaraatu. 
Non ɗum laatorii so ɗum tabintini ko annabaaɓe 
ɓee mbiinoo koo: «O wiyete Nasaraatunke.»
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Sabi Laamɗo ɓamii ana yiɗa aduna 
oo faa hokkitiri Ɓiyum bajjo, yalla 

goonɗinɗo Bajjo oo fuu ana waasa 
naatude yiite, heɓa nguurndam 

nduumiiɗam.



Romankooɓe 3:23 yimɓe fuu luuttii, ngalaa ngeɗu e 
annoora Laamɗo.

Romankooɓe 6:23 Sabi mbarjaari luuttal yo maayde, kaa 
moƴƴere nde Laamɗo hokkata ndee yo nguurndam 
nduumiiɗam e ley haɓɓagol men e Joomiraaɗo men 

Iisaa Almasiihu.

Ibaraninkooɓe 9:27 Battane ɓii-aadama yo maayde cilol 
gootol, caggal ɗum, saree.

Efeesunkooɓe 2:8,9 Saabe hinnee Laamɗo oo kisinira-ɗon 
e dow hoolaade mon Almasiihu. Ɗam kisindam, wanaa e 
golle mooɗon haɓɓii, ko ɗam haɓɓii e mum dee, e dokkal 

Laamɗo. Ɗam wanaa njoɓdi golle neɗɗo pati 
fay gooto heɓa mantoraade ɗam.



Romankooɓe 10:9,10 So a seedorike hunduko maa Iisaa 
yo Joomiraaɗo, a goonɗinii e ɓernde maa Laamɗo wuurtinii 

mo e hakkunde maayɓe, a hisinte. Sabi goonɗinɗo e ley 
ɓernde mum, Laamɗo nanngiran ɗum pooccitiiɗo, 
ceedoriiɗo hunduko mum, Laamɗo hisinan ɗum,

Yuhanna 3:16,17 Sabi Laamɗo ɓamii ana yiɗa aduna oo 
faa hokkitiri Ɓiyum bajjo, yalla goonɗinɗo Bajjo oo fuu ana 

waasa naatude yiite, heɓa nguurndam nduumiiɗam. 
Laamɗo neliraali Ɓiyum oo e aduna faa Ɓiyum oo saroo 

aduna oo. Ko mo neliraa dee, faa aduna 
oo hisira saabe makko.

1 Yuhanna 5:11-13 Ɗum woni seedaaku oo: Laamɗo 
hokkii en nguurndam nduumiiɗam, ɗam nguurndam ana e 
Ɓiyiiko oo. Goodanɗo Ɓii Laamɗo oo fuu, heɓii nguurndam 
ɗam. Mo walanaa ɗum, heɓaali ɗam. Onon goonɗinɓe Ɓii 

Laamɗo oo ɓee, mi winndanii on ɗum, yalla oɗon 
taƴora on keɓii nguurndam nduumiiɗam.
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